
MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS - Tru Dot ADJ.AD COM PISTOL
SET GLOCK ALL MODELS G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated adjustable night sights enable
you to upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-
light conditions with dramatically increased hit probability. Test results by
marksmen and journeymen level shooters have shown an increase of over
85% in hit efficiency, using Meprolight® self-illuminated adjustable day/night
sights. TRU-DOT® adjustable models offer a handgun sighting system for
improved rapid instinctive aiming which requires no transition from day to
night use. Day and night, the shooter’s aiming reference is three solid dots,
identical in appearance and location under all light conditions. Designed as
replacement parts for the standard weapon sights, Meprolight’s Self-
Illuminated adjustable night sights can be mounted directly with minor
modifications. Superior production methods and rigid quality control have
made Meprolight® the first choice among law enforcement agencies, defense
decision-makers, and major weapon manufacturers. A full quality program,
certified to ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military
Specifications is in place. All products and processes at Meprolight® are
performed, controlled, and monitored to these demanding quality levels.
Meprolight® leads the world in OEM and after-market self-illuminated sights
for handguns. Designed to replace the existing front and rear sights, the
highly visible Tru-Dot® adjustable sights are perfect for daylight, low-light,
and nighttime conditions.

Attributes

Name: Tru Dot ADJ.AD COM PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010549
Mfr. No.: 0202253101
Battery: -
Battery Life: -
Brightness Settings: -
Color: Black
Make: Glock
Material: -
Model: -
Reticle: -
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103135519
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Sicherheitshinweise für MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS entschieden hast. Diese
selbstleuchtenden, verstellbaren Nachtsichtvisiere sind speziell entwickelt, um deine Zielgenauigkeit bei
schlechten Lichtverhältnissen zu verbessern. Um die sichere Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, befolge
bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anweisungen in diesem Handbuch vollständig gelesen und verstanden hast,
bevor du das Produkt verwendest.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Achte darauf, dass das Visier regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung überprüft wird.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Visier nur mit Handfeuerwaffen, die mit den MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS
kompatibel sind.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob das Visier ordnungsgemäß montiert ist.
Vermeide es, das Visier bei extremen Temperaturen oder unter widrigen Wetterbedingungen zu
verwenden.
Schieße niemals auf Personen oder Tiere, es sei denn, es ist zu deinem eigenen Schutz oder zur
Verteidigung erforderlich.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Visiers:1.

Entferne das vorhandene Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze das MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS an die vorgesehene Stelle.
Stelle sicher, dass das Visier fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Überprüfe die Ausrichtung des Visiers vor dem ersten Gebrauch.

Nutzung des Visiers:2.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du das Visier einstellst.
Nutze die verstellbaren Punkte des Visiers, um deine Zielgenauigkeit zu optimieren.
Übe das Zielen und Schießen in einem sicheren und kontrollierten Umfeld, um dich mit dem Visier
vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass die Entsorgung umweltfreundlich erfolgt und keine schädlichen Materialien freigesetzt
werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zur
Verfügung stellst, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Nutzung von Handfeuerwaffen von größter Bedeutung ist. Halte dich
immer an die gesetzlichen Bestimmungen und Sicherheitsrichtlinien, um Unfälle zu vermeiden.



MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the MEPRO Tru Dot Adjustable Sights for your Glock pistol. These selfilluminated
sights are designed to enhance your shooting accuracy in various lighting conditions. To ensure your safety and
the effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow the basic rules of firearm safety.
Ensure that the sights are compatible with your specific Glock model before installation.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the sights beyond the recommended adjustments.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may impact their performance.
Ensure that the sights are properly secured to prevent them from becoming loose during use.
Use only approved cleaning materials to maintain the sights.
If you experience any issues with the sights, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Pistol:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing front and rear sights according to the manufacturer's instructions.

Mounting the Sights:2.

Align the TruDot adjustable sights with the mounting points on your Glock.
Use any necessary tools to secure the sights in place, ensuring they are tightly fitted but not
overtightened.

Adjusting the Sights:3.

Follow the manufacturer’s guidelines for adjusting the sights for optimal accuracy.
Test the alignment at a safe shooting range before relying on the sights for target practice.

Usage

When using the sights, ensure you are in a welllit area or utilize the selfilluminating feature in lowlight
conditions.
Maintain a proper shooting stance and grip to enhance accuracy.
Practice regularly to become familiar with the sighting system and improve your shooting skills.



Disposal Instructions
When the MEPRO Tru Dot Adjustable Sights reach the end of their life cycle, dispose of them responsibly: *
Follow local regulations for the disposal of electronic and nonbiodegradable materials. * Consider recycling
options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MEPRO Tru Dot Adjustable Sights, please refer to the contact information
provided on the product packaging or visit the official MEPROLIGHT website for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective experience while using your
MEPRO Tru Dot Adjustable Sights. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product
Safety Regulation.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Las miras nocturnas ajustables autoiluminadas MEPROLIGHT® son un accesorio esencial para mejorar la
puntería en condiciones de poca luz. Este manual proporciona directrices de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficaz del producto. Es importante seguir estas instrucciones para maximizar la seguridad y el
rendimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén las miras fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o no funciona correctamente.
Sigue todas las instrucciones de uso y cuidado proporcionadas en este manual.
Reporta cualquier incidente o producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones de poca luz: Las miras están diseñadas para mejorar la precisión en condiciones
de poca luz. No dependas únicamente de ellas en la oscuridad total.
Manipulación del arma: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén la boca del cañón
apuntando en una dirección segura.
Práctica: Familiarízate con el uso de las miras en un entorno seguro y controlado antes de utilizarlas en
situaciones reales.
Ajustes: Realiza ajustes en un entorno seguro, asegurándote de que el arma esté descargada.
Mantenimiento: Limpia las miras regularmente para mantener su eficacia. Usa un paño suave y evita
productos químicos agresivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y en un entorno seguro.1.
Retira las miras existentes: Si tu arma tiene miras estándar, retíralas cuidadosamente.2.
Coloca las miras MEPROLIGHT®: Monta las miras ajustables TruDot® en las ranuras3.
correspondientes. Asegúrate de que estén alineadas correctamente.
Ajuste: Realiza los ajustes necesarios para garantizar que las miras estén en la posición adecuada.4.
Consulta el manual del fabricante del arma para obtener detalles específicos.
Verificación: Verifica que las miras estén firmemente sujetas antes de usar el arma.5.

Uso

Apunta: Utiliza los tres puntos sólidos de referencia para apuntar. Asegúrate de que estén alineados
correctamente con el objetivo.
Prueba: Realiza disparos de prueba para familiarizarte con el ajuste de las miras y su efectividad en
diferentes condiciones de luz.
Ajustes adicionales: Si es necesario, realiza ajustes adicionales basados en tu experiencia durante la
práctica.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las miras, asegúrate de desecharlas de manera responsable.



Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si el producto está dañado, considera entregarlo a un centro de reciclaje especializado en productos
electrónicos o de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, busca un punto de
contacto en la UE que pueda asistirte. Asegúrate de consultar la plataforma Safety Gate de la UE para
actualizaciones sobre productos inseguros o retiradas del mercado.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Mantente informado y utiliza tu producto de manera responsable.



Guide de Sécurité pour les Viseurs de Nuit
Ajustables MEPRO Tru Dot
Introduction
Merci d'avoir choisi les viseurs de nuit ajustables MEPRO Tru Dot. Ce guide est conçu pour t'informer sur
l'utilisation sécurisée de ce produit, en respectant les réglementations de sécurité des produits de l'UE. Il est
important de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ces
viseurs.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des viseurs pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Range le produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Informetoi sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les viseurs uniquement pour les pistolets compatibles, comme indiqué dans les spécifications du
produit.
Évite d'utiliser les viseurs dans des conditions extrêmes (températures élevées ou basses) qui pourraient
affecter leur performance.
Ne regarde pas directement dans la source lumineuse des viseurs, car cela pourrait endommager tes
yeux.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler les viseurs.
Utilise toujours des protections auditives et visuelles lors de l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Viseurs

Préparation : Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.1.
Retrait des anciens viseurs : Utilise un outil approprié pour retirer les viseurs existants.2.
Installation des viseurs MEPRO Tru Dot :3.

Place le viseur avant sur le rail de montage.
Fixe le viseur arrière de la même manière.
Effectue des ajustements mineurs si nécessaire pour un alignement correct.

Vérification : Assuretoi que les viseurs sont solidement fixés et alignés avant utilisation.4.

Utilisation des Viseurs

Active les viseurs en fonction des conditions d'éclairage.
Prends le temps de t'habituer au système de visée avant de tirer en situation réelle.
Pratique régulièrement pour améliorer ta précision et ton temps de réaction.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les viseurs dans des ordures ménagères ordinaires.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des équipements électroniques et des accessoires
d'armement.
Contacte un centre de recyclage agréé pour t'assurer que le produit est éliminé de manière sécurisée et



responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web de MEPROLIGHT ou
contacte le point de contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ce guide, tu contribues à garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation des viseurs
de nuit ajustables MEPRO Tru Dot. Merci de ta coopération et de ton engagement envers une utilisation
responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto i mirini notturni regolabili autoilluminati MEPROLIGHT® Tru Dot ADJ.AD COM PISTOL SET
per Glock. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua capacità di colpire bersagli in condizioni di scarsa
illuminazione. Per garantire un utilizzo sicuro e efficace, ti invitiamo a leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e non pronta all'uso.
Durante l'uso, mantieni sempre l'arma puntata in una direzione sicura.
Evita di modificare il prodotto in modo non autorizzato, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza sempre i mirini autoilluminati MEPROLIGHT® in condizioni di visibilità adeguata per garantire
prestazioni ottimali.
Non utilizzare il prodotto in ambienti estremi che potrebbero danneggiare i componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi i mirini esistenti dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona i mirini notturni autoilluminati MEPROLIGHT® nei punti di montaggio designati.
Fissa saldamente i mirini utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandoti che siano ben allineati.
Controlla che i mirini siano stabili e non si muovano facilmente.

Uso:2.

Prima di utilizzare l'arma, verifica che i mirini siano correttamente installati e funzionanti.
Inizia a praticare l'uso dei mirini in condizioni di luce diurna per familiarizzare con il sistema.
Quando utilizzi i mirini in condizioni di scarsa illuminazione, assicurati che il sistema di
illuminazione funzioni correttamente.
Mantieni una buona postura e mira con calma per massimizzare la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Al termine della vita utile del prodotto, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i mirini autoilluminati MEPROLIGHT® nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
MEPROLIGHT® o a visitare il sito web ufficiale dell'azienda.



Grazie per aver scelto MEPROLIGHT®. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE
SIGHTS
Introduksjon
Takk for at du valgte MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Dette produktet er designet for å forbedre dine
sikteferdigheter under alle lysforhold. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og vedlikeholdt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig at siktene fungerer som de skal før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller har synlige feil.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sikring av våpen: Sørg for at våpenet er sikret før du installerer eller justerer siktene.
Riktig justering: Følg instruksjonene nøye for å sikre at siktene er riktig justert for optimal ytelse.
Unngå distraksjoner: Fokuser på oppgaven og unngå distraksjoner mens du bruker siktene.
Bruk under tilsyn: Hvis du er nybegynner, anbefales det å bruke produktet under tilsyn av en erfaren
skytter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikret.
Fjern de eksisterende siktene fra våpenet ved hjelp av passende verktøy.
Plasser MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS på våpenet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sikre at siktene er festet ordentlig og at de ikke beveger seg.

Justeringsprosess:2.

Juster siktene i henhold til ønsket innstilling for dag/nattbruk.
Test siktene ved å sikte mot en målskive for å sikre riktig justering.
Gjør nødvendige justeringer til siktene er i optimal posisjon.

Bruk:3.

Når du bruker siktene, sørg for at du har et klart syn på målet.
Bruk de tre solide prikkene som referanse for sikting.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og vær forsiktig med håndteringen av våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utdatert eller skadet, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Sørg for at alle deler av produktet er forsvarlig avhendet for å unngå miljøskader.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere støtte, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha tilgang til
produsentens kontaktpunkter for eventuelle sikkerhetsspørsmål.

Avslutning
Vi håper at MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS vil forbedre dine skyteferdigheter og gi deg trygghet under
bruk. Vennligst følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre en trygg opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celowników samonastawnych MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o poprawie skuteczności strzelania w różnych warunkach oświetleniowych. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom
bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj celowniki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan celowników, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zawsze używaj celowników w połączeniu z bronią, która jest w pełni sprawna i zgodna z zaleceniami
producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj celowników, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Używaj celowników tylko w warunkach, do których są przeznaczone (np. nie używaj ich w warunkach
ekstremalnych).
Zawsze upewnij się, że broń jest zabezpieczona przed użyciem.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Używaj ochraniaczy słuchu i wzroku podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celowników:1.

Upewnij się, że broń jest wyłączona i zabezpieczona.
Zdejmij standardowe celowniki z broni.
Zamontuj celowniki MEPRO Tru Dot, stosując się do instrukcji producenta.
Sprawdź, czy celowniki są prawidłowo zamocowane i stabilne.

Użytkowanie celowników:2.

Przed strzelaniem, dostosuj celowniki do swoich preferencji.
W trakcie strzelania, miej na uwadze warunki oświetleniowe i dostosuj technikę celowania.
Regularnie sprawdzaj celowniki podczas użytkowania, aby upewnić się, że działają prawidłowo.

Czyszczenie i konserwacja:3.

Używaj miękkiej ściereczki do czyszczenia celowników.
Unikaj stosowania agresywnych chemikaliów, które mogą uszkodzić powłokę celowników.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj celowników do ogólnych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dodatkowych informacji, skontaktuj
się z lokalnym dystrybutorem lub przedstawicielem firmy MEPROLIGHT.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania celowników MEPRO
Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS.



MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
tarjoamaan sinulle tarvittavat tiedot turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Meprolight®tuotteet on valmistettu
korkeimpien laatustandardien mukaisesti, ja niiden tarkoituksena on parantaa tarkkuuttasi heikossa
valaistuksessa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivia.
Älä käytä tuotetta, jos havaitset vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Vältä suoraa altistumista voimakkaalle valolle, joka voi häiritä näkymää.
Varmista, että tähtäys on kohdistettu oikein ennen ammuntaa.
Harjoittele ammuntaa turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita ihmisiä.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna, jotta se toimii optimaalisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei ole patruunoita.1.
Poista vanhat kiikarit ja puhdista kiinnityspinta.2.
Aseta MEPRO Tru Dot kiikarit paikalleen ja varmista, että ne ovat tukevasti kiinni.3.
Tarkista, että tähtäys on kohdistettu oikein ennen käyttöä.4.

Käyttö

Käytä kiikareita vain hämärässä tai pimeässä ympäristössä, joissa niiden ominaisuudet paranevat.
Suuntaa tähtäys kolmeen kiinteään pisteeseen, jotka ovat identtisiä kaikissa valaistusolosuhteissa.
Harjoittele eri valaistusolosuhteissa parantaaksesi tarkkuuttasi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
tarjoavat tarvitsemasi tuen ja tiedot.

Huomautus
Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti ja se sisältää keskeiset



turvallisuusohjeet, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista tarkistaa
säännöllisesti mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.



Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot
Justerbara Sights
Introduktion
Tack för att du valt MEPRO Tru Dot Justerbara Sights. Denna produkt är utformad för att förbättra din
träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen.
Kontrollera att vapnet är avsäkrat innan du monterar eller justerar siktet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Utför alla justeringar av siktet i en säker och kontrollerad miljö.
Använd produkten endast för avsett ändamål och i enlighet med gällande lagar och förordningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:1.

Ta bort det befintliga siktet från ditt vapen.
Rengör området där det nya siktet ska monteras.
Montera det nya MEPRO Tru Dot siktet på plats genom att följa tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt innan användning.

Justering av siktet:2.

Använd de justeringsverktyg som medföljer produkten för att finjustera siktesinställningarna.
Testa träffsäkerheten på en säker och kontrollerad skjutbana.
Gör nödvändiga justeringar för att säkerställa optimal träffsäkerhet.

Användning av siktet:3.

Använd siktet både dag och natt för att maximera din träffsäkerhet.
Bekanta dig med siktesreferenserna innan du skjuter.
Var medveten om omgivande ljusförhållanden och justera ditt skytte därefter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska och optiska produkter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare.
Kontrollera alltid att du har aktuell information om säkerhetsåtgärder och eventuella återkallelser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MEPRO Tru
Dot Justerbara Sights. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému používání MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
vaši přesnost při střelbě ve všech světelných podmínkách. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si přečtěte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami staršími 18 let nebo pod dohledem dospělé osoby.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny zákony a předpisy týkající se vlastnictví a použití zbraní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován a funkční.
V případě poškození nebo závady produktu přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními modely pistolí Glock.
Nikdy nepoužívejte mířidlo, pokud je poškozené nebo nefunkční.
Při střelbě se ujistěte, že máte zajištěné bezpečné a vhodné místo pro cvičení.
Vyvarujte se používání mířidel v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jejich
výkon.
Při přechodu mezi denním a nočním použitím se ujistěte, že mířidlo je správně nastaveno pro aktuální
světelné podmínky.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Odstraňte stávající mířidla z pistole podle pokynů výrobce.
Nainstalujte MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS na místo stávajících mířidel. Ujistěte se, že jsou správně
umístěna a pevně zajištěna.
Po instalaci proveďte testovací střelbu, abyste ověřili správné nastavení a funkčnost mířidel.
Při používání mířidel se zaměřte na tři pevné body pro optimální přesnost.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a má za cíl
zajistit bezpečné používání produktu MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Dodržováním těchto pokynů
přispějete k bezpečnosti svou i ostatních.
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